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Zero Smog 4V | Zero Smog 6V

Zero Smog 20T

Originalbetriebsanleitung

Translation of the original
instructions

Traduccion del manual original
traduction de la notice originale
Traduzione delle istruzioni originali
traducdo do manual original

vertaling van de oorspronkelijke
gebruiksaanwijzing
Oversattning av bruksanvisning
i original

overseettelse af den originale
brugsanvisning

alkuperaisten ohjeiden
kaannds

MeTd@paon Tou TTPWTOTUTTOU
TWV 00NYIWV XpPnong

Orijinal isletme talimati gevirisi

(o974

PL
HU
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EE
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BG

RO

HR
RU

pfeklad puvodniho navodu

k pouzivani

Ttumaczeniem instrukcji oryginalnej
Eredeti hasznalati utasitas forditasa
preklad pévodného navodu

na pouzitie

prevod izvirnih navodil

alguparase kasutusjuhendi tdlge

Instrukciju tulkojumam no
originalvalodas

Originalios instrukcijos vertimas

npeBod Ha opurMHanHara
WHCTPYKLMSA

traducere a instructiunilor
originale

Prijevod originalnih uputa

OpurnHanbHoe pyKoBOACTBO MO
aKcnnyarauuu



Lieferumfang
Included in delivery
Piezas suministradas
Fourniture

Dotazione
Fornecimento
Omvang van de levering
Leveransomfattning
Leveringsomfang
Toimitussisaltd

YAikd rapddoong
Teslimat kapsami

Rozsah dodavky
Zakres dostawy
Szallitasi terjedelem
Rozsah dodavky
Obseg posiljke
Tarne sisu

Piegades komplekts
Komplektas

Ob6em Ha gocTaBkarta
Pachetul de livrare
Popratna oprema
KomnnekT noctasku

Zero Smog 4V

T0053660699

T0058735938
F7

T0058735936

Zero Smog 6V

T0053666699

058735836

T0053670699

a

Zero Smog 20T

0

)
Tl

T0058735836
F7

T0058735838



Zero Smog 4V, Zero Smog 6V, Zero Smog 20T
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Rot/Gelb/Griin Filteranzeige
Red/yellow/green filter display
Indicador del filtro
Rojo/Amarillo/Verde
Affichage de I'état du filtre
rouge/jaune/vert

Indicatore del filtro
rossol/giallo/verde

Indicagao de filtro
vermelha/amarela/verde
Rood/geel/groen-filterindicatie
Rod/gul/gron filterdisplay
Rad/gul/grgn-filtervisning
Punainen/keltainen/vihreasuo-
datinnayttod

RS232-Schnittstelle
RS232 port

Puerto RS232
Interface RS232
Interfaccia RS232
Interface RS232
RS232-interface
RS232-granssnitt

USB-Schnittstelle
USB port

Interfaz USB
Interface USB
Interfaccia USB
Interface USB
USB-poort
USB-port
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‘Evdeign @iAtpou Kokkivn/
Kitpivn/Mpdaivn
Kirmizi/Sari/Yesil filtre
gostergesi

Indikace filtru
Cervena/zluta/zelena
Czerwony/zotty/zielony
wskaznik filtra
piros/sarga/zold sziré kijelzé
Indikacia filtra
Cervena/zlta/zelena
Rdeé/rumen/zelen
indikator za filter
Punane/kollane/roheline
filtri nait

RS232-port
RS232-liittyma

Oupa- dieTagng: RS232-
RS232 arabirimi
Rozhrani RS232

Ztacze RS232
RS232-interfész
Rozhranie RS232

USB-port
USB-liitanta

OuUpa dieTraeng USB
USB arabirim
Rozhrani USB
Ztacze USB

USB csatlakozd
Rozhranie USB
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filtra radijums

Raudonas / geltonas / Zalias
filtro indikatorius
YepBeHa/xbnTa/zeneHa
hunNTbpHA MHANKaLMS
Indicator de filtru
rosu/galben/verde
Crveno/zuto/zeleno
pokaznik za filtar
KpacHbin/xenTblii/3eneHbin
- UHAMKaUWSA cTenexHn
3arpsi3HeHHOCTU ounbTpa

Vmesnik RS232
RS232-lides
RS232 pieslégvieta
RS232 sasaja
RS232-nHTepderic
Interfatd RS232
Sucelje RS232
MHTepderic RS232

Vmesnik USB
USB-liides

USB pieslégvieta
USB sasaja
USB-unHTepgeric
Interfata USB
Sucelje USB
MHTepderic USB
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Akustisches Signal
Audible signal
Sefal acustica
Signal sonore
Segnale acustico
Sinal acustico
Akoestisch signaal
Akustisk signal

Meniitaste
Menu key
Tecla de menu
Touche menu
Tasto del menu
Tecla de menu
Menutoets
Menyknapp

UP/DOWN Tasten
UP/DOWN keys
Teclas subir/bajar
(I_UP/DOWN

ouches UP/DOWN
Tasti UP/DOWN
Teclas UP/DOWN
UP/DOWN-toetsen
Uppat-/nedatknappar
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Akustisk signal
Merkkiaani
Hxntiké: onfpa
Akustik sinyal
Akusticky signal
Sygnat dzwigkowy
hangjelzés
Akusticky signal

Menutast
Valikkonappain
[MARKTPO- pevou
Meni tusu
Tlacitko Menu
Przycisk menu
menubillenty(
Tlacidlo menu

OP/NED-taster

UP/DOWN-nappaimet

MARkTpa- UP/DOWN

YUKARI/ASAGI tuslari

Tlac¢itka UP/DOWN
Przyciski UP/DOWN
FEL/LE billentyiik
Tlacidla UP/DOWN
Tipki GOR/DOL
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Zvocni signal
Akustiline signaal
Akustiskais signals
Garsinis signalas
AKyCTUYEH curHan
Semnal acustic
Akusti¢ni signal
AKycTUYeCKuiA curHan

Menijska tipka
Menuuklahv
Izvélnes taustins
Meniu mygtukas
ByTOH 3a MeHoTO
Tasta de meniu
Tipka izbornika
KHonka meHio

UP/DOWN klahvid
UP/DOWN taustini
Mygtukai
AUKSTYN / ZEMYN
UP/DOWN 6yTOHM
Taste UP/DOWN
Tipke GORE/DOLJE
KHonkn UP/DOWN
(BBepx/BHM3)



Inbetriebnahme

Starting up the device

Puesta en servicio del aparato
Mise en service de I'appareil
Messa in funzione dell'apparecchio
Colocagao do aparelho em servigo
Toestel in gebruik nemen

Ta lodstationen i drift

Ibrugtagning af apparatet

Laitteen kayttéonotto

©¢0on TNG OUOKEUNG O€ AglToupyia
Cihazi isletime alma

Zero Smog 4V / 6V

cz
PL
HU
SK
SL
EE
Lv
LT
BG
RO
HR
RU

Uvedeni zafizeni do provozu
Uruchamianie urzadzenia

A késziilék Gzembe helyezése
Uvedenie zariadenia do prevadzky
Zacetek dela z napravo

Seadme kasutuselevott

lekartas lietoSanas sakSana
Prietaiso paruoSimas eksploatuoti
BkniouBaHe Ha ypeaa

Punerea in functiune a aparatului
Uredaj pustiti u rad

BBog ycTponcTea B aKcnnyartauuo
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www.weller-tools.com

T 005 87 647 10
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Inbetriebnahme

Starting up the device

Puesta en servicio del aparato
Mise en service de I'appareil
Messa in funzione dell'apparecchio
Colocacéo do aparelho em servigo
Toestel in gebruik nemen

Ta lodstationen i drift

Ibrugtagning af apparatet

Laitteen kayttéonotto

©¢0on TNG OUOKEUNG O€ AglToupyia
Cihazi isletime alma

Zero Smog 20T
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Uvedeni zafizeni do provozu
Uruchamianie urzgdzenia

A késziilék Gzembe helyezése
Uvedenie zariadenia do prevadzky
Zacetek dela z napravo

Seadme kasutuselevott

lekartas lietoSanas sakSana
Prietaiso paruoSimas eksploatuoti
BkniouBaHe Ha ypeaa

Punerea in functiune a aparatului
Uredaj pustiti u rad

BBop ycTpoicTBa B aKkcnnyarauuo







Zero Smog 20T
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DE Betrieb CZ Provoz
GB Operation PL  Operacja
ES Operacéo HU Uzemeltetés
FR  Fonctionnement SK Prevadzka
IT Esercizio SL  Delovanje
PT Operacgéao EE Operatsioon
NL  Gebruik LV  Darbiba
SV Drift LT  Operacija
DK  Funktion BG Pab6ota
FI  Kaytto RO Functionarea
GR  Aermoupyia HR  Operativni rad
TR  Operasyon RU Okcnnyatauus
START
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Filterwechsel

Filter change
Cambio de filtro
Remplacement du filtre
Sostituzione del filtro
Troca do filtro
Wissel van de filter
Byte av filter
Filterskift
Suodattimen vaihto
AAAayn @iATpou
Filtre degisimi

Vymeéna filtru
Wymiana filtra
Sziir6csere
Vymena filtra
Menjava filtra

Filtri vahetamine
Filtra nomaina
Filtry keitimas
CwmsHa Ha puntbpa
Schimbarea filtrului
Mjenjanje filtra
3ameHa cunsTpoB

1 A Do

1



5 87 627 &7

180



Zero Smog 6V

5 87 627 67

587 358 35
(Breitbandgasfilter)
587 358 38
(Kompak tfilter)

57007299 CH
5 70 070 99

57004099 (DO (O
|

51370399
5 87 358 43 W ﬁ,/ T (230V/3,15A)
| &————— 58748805
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5 87 358 68 305RI09M

305R1091 Zero Smog &Y

587 3568 36 F7 (10 Stick)
587 358 37 M5 (10 Stiick)
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GERMANY

Weller Tools GmbH
Carl-Benz-StraRe 2
74354 Besigheim

Tel: +49 (0)7143 580-0
Fax: +49 (0)7143 580-108

GREAT BRITAIN

Apex Tool Group (UK Operations) Ltd
4th Floor Pennine House
Washington, Tyne & Wear

NE37 1LY

Tel: +44 (0) 191 419 7700
Fax: +44 (0) 191 417 9421

FRANCE

Apex Tool Group S.N.C.
25 Avenue Maurice Chevalier B.P. 46
77832 Ozoir-la-Ferriere Cedex

Tel: +33(0)1.64.43.22.00
Fax: +33 (0)1.64.43.21.62

www.weller-tools.com
www.wellerft.com

© 2015, Apex Tool Group, LLC.

Weller® is a registered Trademark and registered Design of Apex Tool Group, LLC.

ITALY

Apex Tool S.r.l.
Viale Europa 80
20090 Cusago (MI)

Tel: +39 (02)9033101
Fax: +39 (02)90394231

SWEDEN

Apex Tool Group AB
William Gibsons vag 1A
43376 Jonsered

Tel: +46 (0) 31 725 64 39
Fax: +46 (0) 31 725 64 38

CHINA

Apex Tool Group

A-8 building

No. 38 Dongsheng Road
Heqing Industrial Park, Pudong
Shanghai 201201

Tel: +86 (21)60880288
Fax: +86 (21)60880289

USA

Apex Tool Group, LLC
14600 York Rd. Suite A
Sparks, MD 21152

Tel: +1(800)688-8949
Fax: +1(800)234-0472

CANADA

Apex Tools — Canada
5925 McLaughlin Rd.
Mississauga, Ontario L5R 1B8

Tel. +1(905)501-4785
Fax. +1 (905) 387-2640

AUSTRALIA

Apex Tools

P.O. Box 366

519 Nurigong Street
Albury, N.S.W. 2640
Australia

Tel: +61 (2)6058-0300
Fax: +61 (2)6021-7403

Weller“’l?h

FILTER SYSTEMS






